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INNOVACION
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Clase de
Reglslro:

B€neilc¡arlo:

DEVENGAOO OTROS GASTOS

GASTOS 0

DE LA CRUZ INLAGO BOORIGO

AFECTACION PRESUPUESTARIA

FTE ORG N. PrésI DESCRIPC¡ON MONTO

B6 003 730303 1701 001 0000 0000 V¡aticos y Subsistencias en et Inl€rior 325.00

325.00

0.00

325.00

0.00

0.00

325.00

fOTAL PRESUPUESTARIO

tva

SUB. TOTAL

REIENCIONES IVA

TOTAL DEDUCCIONES PRESUPUESTARIO

TOTAL A PAGAR

f RESCIENTOS VEINTICINCO OOLARES

OESCBIPCION: DE LA CFUZ INLAGo RODRIGO.- Pago de viáticos y subsisteñcia Tena'Napo, lnvilar para otras reuniones a más r€presentanles de tas
nacionalidades, del 25-1 1.2015 at 27 -1 1 -ZO t 5
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159 SECRETARIA DE EDUCACION SUPEAIOB CIENCIA TECNOLOGIA E
INNOVACION

9999 SECAETARIA DE EDUCACIOI{ SUPERIOB CIENCIA TECNOLOGIA E
IÑNÓVACION. PTANTA CENTRAL
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Reporte DtComprobanteGaslos.rdlc

No. CUR No. Original

F T-I,r¡ 20120 19914

Clase de
Reg¡stro:

Eancol

Comprobante

aeneflciaf¡o:

DEVENGADO
Cla3e de
Gasloi OTROS GASTOS

GASTOS

Cuenia
Moñetaia:

Numero operaclón 0

1001105954 IOE LA CRUZ INLAGO RODRIGO

ffiCtóH
ESTADO REGISTRADO: APBOBADO:

APROBAOO

FECHA:

22/1?t2015



CIase de
Registro:

Bancoi

Comprobante

Ben6f¡clariol

COMPROMEfIDO
Clese de
Ga3to: OTROS GASTOS Éf,rf-T-_-l

GASfOS

Cuenta
Monetarlar

Numero Operaclón 0

100,1105954 IDE LA CRUZ INLAGO RODRIGO

AFECTACION PRESUPUESTARIA

FTE ORG N. Prest oESCRlPcloN MONTO

002 003 730303 1701 001 0000 0000 V¡aticos y Subsistencias en el Interior 325.00

325.00

0.00

325.00

0.00

0.00

325.00

TOTAL PRESUPUESTARIO

tva

SUA . TOTAL

RETENCIONES IVA

fOTAL DEDUCCIONES PRESUPUESTARIO

TOTAL A PAGAR

soN: TRESCIENTOS VEINTICINCO DOLARES

DESCRIpCION: DE LA CRUZ TNLAGO RODRIGO.- Pago de viáticos y subsisteñc¡a Tena-Napo, iñvitar para otras reuniones a más representanles de las
nacionalidade6. d€l 25-1 1 -2015 al 27 -11 -2Q15

reROBAcloN
ESTADO REGISTRAOO: APROBADO:

APROBADO

FECHA:

21t12t2015
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PARA CUMPLIMEmO D€ SERVICIOS

T{SNTUCIOI{ALES
fECHA Dl II{FORMC (d+ñnñ-....1

01- 12 -2015 /'
DATOSGETENA¡.ES

APELUOOJ - I{OMB¡ES OE LA O 
'L 

S€iVIOOR

RODRIGO DE LA CRUZ INTAGO DIRECTOR DE EDUCACIÓN SUPERIOR ZONAL 7,

ASESOR SABERES ANCESTRALES
cluoao- Pf,ov¡ oa. PAs

Ciudad: lena, provinc¡a de Napo - Ecuador
OMAR€ DE TA UI{IDAD A TÁ QUE PERTENECE LA O EL SERVIDOR

Coord¡nación de Saberes Ancestrales

Ne-cz-'>1
SERVIDORE3 QUE IMEGRAÍ{ EL SERVIOO I STITUOONAL:

RODRIGO DE LA CRUZ INLAGO

MARIANELA JINTIACH ARCOS
@b.€ d.l *ñq Condu.tor:

XX

ItrK'RME OE ACÍIVIDADES Y PRODUCTOS ATCANZADOS

Actividades Realizadas durante los días, 25, 26 y 27 de Nov¡embre 2015.

Desarrollo de las actividades: - .l- * ', t E S .?,Y"oJ,
:'"''''''.¿.!'-'

25 de Noviembre: -J ccÑfÁélLlDAD
. Viaje de traslado en la ruta Qu¡to - Tena. "' f

26 de Noviembre: t iJ i' ' ''

¡ Se dio ¡nicio el taller a partir de las 8:30 am, en las instalaciones de la Universidad lKIAM, en la

ciudad de Tena.

Presentac¡ón del Cód¡go étiqo para los investigadores que trabaian con pueblos y nacionalidades.-

Presentac¡ón realizada por la Universidad lKIAM, como una guía base que tiene como finalidad apoyar

a la relación que debe ex¡st¡r entre los pueblos y nacionalidades y los ¡nvest¡gadores.

Los sigu¡entes fueron los aportes para que sean considerados en el Código de Ética:

o En la introducción es necesario descr¡bir la situación de los conocimientos trad¡cionales y el uso

¡ndebido de los mismos, y que a partir de sincerar sobre un conflicto ex¡stente se plantea la
necesidad de adoptar un Código de Ética.

¡ Se debe incluir oue los conoc¡mientos tradicionales son conocim¡entos colectivos de los

pueblos y nacionalidades ¡ndígenas, de conformidad con la Const¡tución de la República. En

esta perspectiva, toda investlgación sobre conocimientos tradic¡onales debe ser realizada con

el conocimiento y el visto bueno de la autoridad comunitaria local.

. Inclu¡r que para todo uso y acceso de los conoc¡mientos trad¡cionales, éstos deben realizarse

con el consent¡miento libre, previo e informado de los pueblos indígenas y/o al menos desde la

comunidad origen de la ¡nvest¡gación.

. Los investigadores locales deben ser de las mismas comunidades, y tener el aval de los mismos.

. Cuando se ¡nvest¡ga sobre los conocimientos tradicionales y de los expertos locales que

proporcionan la ¡nvestigación, no son considerados como autores y esto es un tema que sí

debe reconocer el Código de Ét¡ca.

. Es necesario que los invest¡gadores que vayan a realizar algún trabajo específico, deben

conocer el entorno del lugar, situación organizacional, cultural, político y social.

'lu.',,'1



. Considerar que las ¡nvestigaciones que se real¡cen tamb¡én surjan desde las necesidades de los

pueblos y nacional¡dades. Se debe resaltar que se trata de trabajar en el marco de los derechos

de los pueblos y nacionalidades indígenas.

. Definir s¡ son ¡nformantes, participantes, colaboradores, sabedores, lo que proporc¡onan el

conocimiento dentro de los pueblos y nacionalidades.

. Los informantes deben tener copia de la información que se está trabajando en un lenguaje

comprensible y en sus propios idiomas.

. Se debe buscar la mejor manera para que los pueblos y nacionalidades indígenas puedan

conocer los resultados y d¡fundirlos entre ellos.

o Tener muy claro que las compensaciones es por el serv¡c¡o que se brinda en territorio para la
investigación y no sobre el conocim¡ento que existe en los pueblos y nacionalidades indígenas.

Los conocimientos trad¡c¡onales tienen otro t¡po de valoraciones y no pueden estar sujetos a

tablas y/o valores predeterm¡nados.

. Es ¡mportante que al iniciar alguna ¡nvestigac¡ón, también prever que al ex¡stir resultados

f¡nales satisfactorios, éstos puedan generar algún tiempo de ingreso económico, por lo cual es

¡mportante lener claro los beneficios económicos y no económicos que reciba la comunidad.
27 de Noviembre /

. Se ¡nició la el taller con la propuesta de guía para el pago de servicio que puede brindar y

colabora en los temas de ¡nvest¡gación en territorio:
o Alimentac¡ón, hospedaje, guía expertos de las comunidades, traducciones de

documentos (como prestación de serv¡c¡os, compensación e indemnización).

o Costos aprox¡mados propuestos, los mismo que deben ser una guía, que puede ser

acordad de acuerdo al lugar y el tiempo de invest¡gación:
r' Vivienda v alimentos.

Indemn¡zación viv¡enda + alimentos (por día): 30 40 20 25 [28.751

Indemnización sola vivienda (por día): 20 200 por mes 16.66 oor día) 5 10 5 13 19.941

/ Consultación y organización

Informantes

Indemnizac¡ón por experto (por hora): 20 20 3.645020f19.61
Indemnización por experto + grabación (por hora): 30 20 4 6 150 20 f68.3331

Indemnizac¡ón persona de poblac¡ón general (por hora): 10 10 1.8 15 [8.951

Indemn¡zac¡ón persona de poblac¡ón general + grabación (por hora): 15 10 2 20 [151

Organ¡zadores
lndemnización por excursión:_3ql!Q_¿q3q1q[3ql
Indemnización mensual por proyecto: 1000 1000 500 600 500 1000 f7661

/ Guías del campo en ciencias de la vida y otras áreas

Guías general-los que sabe el topográfico de la tierra: 30 25 40 15 20 30 f26.661

Guías expertos por hora-saben el topográfico de la tierra pero también colaborar en la

investigación (por ejemplo, identificar y colocar especies de plantas). 5 10 1.5 5 30 10

110.251

Guías expertos proyecto-saben el topográfico de la tierra pero también colaborar en la

¡nvestigación (por ejemplo, identificar y colocar especies de plantas). ). 1000 1000 1200 750

1000 1000 1000 19931

r' Servicios llngüísticos

Transcripción y traducción de grabac¡ones y de aud¡o y vídeo en ELAN.



Indemnizac¡ón recomendada (por hora de grabación): 240 380 300 380 [3251

Traducción de material escr¡to de la lengua nat¡va a español y del español al ¡dioma nativo.

Indemnización recomendada (1 página de espacio simple): 10 30 10 f16l
Anális¡s lingüística y enseñanza de idiomas.

Indemnización recomendada por hora de análisis l¡ngüística: 4.50 510 10 [71

Indemn¡zación recomendada por hora de enseñanza de ¡dioma: 10 10 10 12 [10.51

Compart¡r la información y como transmit¡r adecuadamente y tener un lenguaje común y

comprensible.

Pero se resalta oue el conocimiento oue t¡enen las comunidades no t¡enen valor.

Presentac¡ón ponencia sobre propiedad intelectual,

Esta presentación fue realizada por Rodrigo de la Cruz, funcionario de la SENESCYT.

. Ámb¡to de los conocimientos tradicionales:

o Conocim¡entos colect¡vos de los pueblos y nacionalidades indígenas.

o Marco legal de referencia: Const¡tución del Ecuador Art57.12, Ley de Propiedad

Intelectual, el Conven¡o sobre la Diversidad Biológica (CDB) y las Dec¡s¡ones 391 y 486

de la CAN.

o Clasificación de los componentes centrales de los derechos de propiedad intelectual.

o Relación ente la b¡od¡vers¡dad y conoc¡mientos trad¡cionales.

o Protecc¡ón que pueda beneficiar a los pueblos indígenas.

o La elaboración de medicina o productos, en base a las plantas medicinales t¡ene un alto

porcentaje dentro de los fármacos.

o Protecc¡ón legal de bienes y productos indígenas, a través de derechos de autor,

marcas colect¡vas y denominación de origen. Son opciones de la prop¡edad intelectual

y que pueden beneficiar a las comunidades, en cooperación técn¡ca y c¡entífica con la

Universidad lKlAM, se pueden encontrar nichos de ¡nvestigación y mercado.

o Informac¡ón sobre la patente de la guayusa y su situación actual.

o Informac¡ón sobre los elementos centrales del Cód¡go INGENIOS, en cuanto a las

medidas de protecc¡ón legal de los conocim¡entos tradicionales.

. Se debe coord¡nar con las organizaciones, comunidades cuando se real¡cen las ¡nvestigaciones

en territorio.
. Considerar que los conoc¡mientos tradicionales están presentes en diferentes ámbitos:

biodiversidad y manejo forestal; agricultura y manejo de ecosistemas; medic¡na; mit¡gac¡ón y

adaptación al cambio climático; almacenamiento de semillas; expres¡ones culturales (cantos,

m¡tos, danza); sit¡os y lugares sagrados; artesanías, tej¡dos, diseños indÍgenas. Neces¡dad de

protecc¡ón legal, y que todo este patr¡monio natural y cultural de las nacionalidades pueblos

indígenas debe ser ut¡l¡zado para el beneficio de las propias comun¡dades, en los cuales una

asociación con la Un¡vers¡dad lKIAM, es un plus para generar valor agregado.

. Coord¡nar con otros actores para avanzar y fortalecer a los pueblos y nac¡onal¡dades ¡ndGenas.

Centro de ld¡omas v Cultura

o La Univers¡dad IKIAM proponen crear un centro cultural, en el cual se pretende tener

información sobre los pueblos y nacional¡dades, acerca de proyectos, videos, fotografías.

investigaciones, e ¡d¡omas que se han realizado.

Aoortes:

A



Considerar en apoyar a los pueblos y nacionalidades indígenas en tener sus centros culturales
para que su cultura pueda ser difundida.

Cada nacionalidad pueda tener un representante para que coord¡ne las acciones en el Centro.

Salida de retorno a la ciudad de Qu¡to, 17:00 pm

Anexos

. N:01 Lista de Partic¡pantes:

o MiltonNenquimo:kanuatuars@hotmail.com
o Manuela lma: taqaeri weoe2001(avahoo.es

o Uboye Gaba: uboveg(aqma¡l.com

o Franklyn Sharupit: sharuoifran@hotmail.com

o Jeremias Grefa: sachakuna 69(avahoo.com

o Indira Tapuy: inditapuv2012@vahoo.es

o Mart¡n Kohlberger: martin.kohlbereer@gmail.com

o Marcia Enquer¡: marc¡asant96@hotmail.com

o PiedadWampash:owampash@gma¡l.com

o Nely shiguango: nelvgloria@vahoo.com

o Nelly Cayapa: ncava@hotmail.com

o AnneB¡lhair:aqbihaul@hotmail.com

o Alvaro:monteros alvaro@vahoo.com

o Mo¡paNihua:quimontari@gma¡l.com

o María Gabr¡ela Zurita: mar¡aqabr¡ela.zur¡ta@ikiam.edu.ec

o Oswando Nenquimo: oswanen@vahoo.com

o Kar¡naP¡ruch:karvplus@hotmail.com

o Pascual Yépez: ovepez@live.com

o Manuel: man ue L iimenez@iae n.ed u.ec
o Jahy Wilson: iaphv.wilson(aiaen.edu.ec
o Pascual Yepez: pveoez@live.com

o LadyTangoy: ladvtangovol(aemail.com

o EdithCriollo:edathcriollo@smail.com
o Carmen Alsucup: secha.ciqa@hotma¡l.com

o Ines Huatatoca: ¡nes.huatatocas@vahoo.es

o Estuardo Tanguila: estuar.tan.l0mv.so@gmail.com
o Lourdes Jipa: lourdmar¡a31@hotma¡l.com

o Rodrigo de la Cruz: rdelacruz@senescvt.qob.ec

o Ruth Peñafiel: roenafiel@soberan¡aalimentaria.soo.ec

o MarianoAnd¡:mar¡anoandi1964@vahoo.es

o Manueal Shiguango: manushisS2 @smail.com

N:02 Centros nuevos - Sondeo de demandas:
Instrucciones: Elegir lo que es más importante para usted al seleccionar cada tema 1al 3
(siendo 1 el que menos le gusta y 3 el que más le gusta). Tamb¡én enumerar cada tema de
acuerdo a su interés.

o Investigac¡ón en tema de:



BiologÍa

Ecología

Cal¡dad amb¡ental

Meteorologia

Suelo

Agua

Antropología

Arqueología

Lenguas locales

Educac¡ón

lnnovaclón

Tecnología

Salud

Nutr¡ción

Otro: ..................

o Talleres educativos acerca:

Video

Fotografía

Aud¡o

Uso de material de la zona en construcción: Bambu, Canela, etc....

Botánica

ldiomas: inglés, español, kichwa, otros.

Clases de cocina.

Radio.

Televisión.

Otros:............

o Eventos:

Música

Teatro.

Danza

C¡ne.

Deporte.

Lectu ra.

Ot ro: ... ... ... . .

o Producto: lmpreso

lmpreso:

Manual bilingüe acerca manejo tecnología, etc.

L¡bros bilingües acerca conocim¡ento local.

Disital:

Video bilingüe (CD) acerca manejo de tecnologías, etc.

V¡deo b¡l¡ngüe (CD) acerca conocimiento local

Mús¡ca.

Repositos digitales acerca conoc¡miento local (accesibles por ¡nternet).

Grabac¡ones de sonido?

Otros:...........................

)



Acuerdos y comprom¡sos

. Apoyar con la revisión y dar aportes al Código de Ética que está realizando la Universidad IKIAM

de manera conjunta con los pueblos y nacionalidades.

. La coord¡nadora del proyecto, nos estará v¡s¡tando en las oficinas de la Coordinac¡ón de

Saberes Ancestrales de la SENESCYT, ya que le ¡nteresa el acompañamiento en la elaboración
del indicado Código, el m¡smo que debe considerar las normas vigentes del Ecuador.

. Consultores de IAEN, están realizando una investigación de los efectos que varios proyectos

t¡enen en la sociedad: proyectos de llRSA, la apertura de una extensión de IKIAM en Pangui,

entre otros, los mismos desean contactarse con la CDSA para poder articular acciones de

¡nformación en territorio.
. Crear una red de comunicación: Facebook y correo, de manera de estar en contacto y seguir

aportando las recomendaciones al Código de Ética.

. Invitar para otras reuniones a más representantes de las nacionalidades.

. Próx¡ma reunión en IKIAM con el proyecto, se ha propuesto en el mes de enero 2016.

ITINERARIO SATIDA LLEGADA NOTA
Estos datos se refieren al t¡empo efect¡vamente ut¡l¡zado
en el cumpl¡miento del servic¡o ¡nstituc¡onal, desde la
sal¡da del lugar de residencia o trabajo hab¡tuales o del
cumpl¡m¡ento del serv¡c¡o inst¡tucional según sea el caso,
hasta su llegada de estos sitios.

FECHA

{dd-nnm-aaa)
25-11-2015 27-LL-20t5

HORA
(hhrmm)

13:30 21:0O

IRAilSAONTE
fIPO DE

TRANSPORTE NOMSRE DE

TRAf\¡SPORTE
RUTA

SATIDA ttEGADA
FECHA HOBA FECHA HORA

Tefiestre
Transporte pr¡vado Quito-Tena

2s171/2OrS 13:30 2slru20ts 18:0O

Terrestre
Transporte privado tena-Qutto

27 /rU2Or5 17i00 27lLL/20r5 21100

NOTA: En caso de haber ut¡l¡zado transporte público, se deberá adjuntar obl¡gatoriamente los pases a
bordo o boletos.

ossERVAdOtrrES
FIRMA DE tA O €LSERVIDOR COMISIONADO NOTA

El presente ¡nforme deberá presentarse dentro del
térm¡no de 4 días del cumpl¡miento de serv¡cios
¡nst¡tucionales, caso contrar¡o la l¡qu¡dac¡ón se demorará e
¡ncluso de no presentarlo tendría que rest¡tuir los valores
percib¡dos. Cuando el cumpl¡m¡ento de serv¡c¡os
instituc¡onales sea superior al número de días autor¡zados,
se deberá adjuntar la autor¡zac¡ón por escr¡to de la
Máx¡ma Autor¡dad o su Delegado

FIRÍÚAS DE APRO3AOóI{
1A UNIDAD DEL S€RVIOOR FIRMA DE tA O ELJEFE INMEDUITO DE I.A O EI. RESPONSABIE DT 1A

Uf{IDAD

------- 6e'uErFARREtto-----
COORDINADOR ADMINSITRATIVg:l'lANCIERO

l,'./



SENESCYT
Dirección Financiera

CALCULO DE ANTICIPOS O LIQUIDACION DE VIATICOS

100'1 105954 No. 4290

Nombres: DE LA CRUZ INLAGO RODRIGO

DETALLE CANTIDAD Fecha lnicio Fecha Fin

Viáticos 2 25t11t2015 26t11t201s 260,00

Subsistencias I 27 t1lt2015 27 t11t2015 65,00

Alimentación 27t11t2015 27 t11t2015

Transporte

Peajes

Combustibles

Otro: Mantenimiento

VALOR A RECIBIR $ 325,00

ANTICIPO

CUENTA POR PAGAR $ 325,00

')
Elaborado por:

Rocío Jacho

Revisado por:

B¡3c Leg¡l:

NoRMA TEGNICA PAGO vlATlcos A SERVIDORES oBRERoS DELSECToR Pt BL|Co, Acuérdo M¡¡¡3t6 ¡lNo

vR1,2014{165, Registro ofrci¿l Slplemento 326 de 04-sep.-2014

REGLA|¡IENTO DEVIATIGOS PARA SERVIDoRES PusLlcosAL EXrEROR, R¿¡oluclón d.lMlnile.iodé R€láclones

-¡bor¿'es 5 I . Regrslro Oflc'a sup,emer lo 392 de 2¡ teb _201 1 , Ullima mod lcac'Ón 07lJl -2014
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o
o¡

souqruD D[ AuTo$zActóf{ PARA GUMPUMTENTO DE SE¡V|C|OS lt{STlruc|ory F',i F
tro. soLtcrruD DE aurorEAoóN pa¡a cuMruMtat{fo D€ SERvrcros txsrrrucro arES :EcHA D¡ solfclruo {dd-ñmm- "",,,2¿/tt/ZO&,84

vúTrcos x MOVILIZACIONES SUBSISTENCIAS ,É;

rrllliOATOS GENERATES

IPÉLUOO5 . NOM'iE5 D€ TA O EL 5IRVIOOR

todr¡go de la Cruz Inlago

'u€sTO OUa O(U?A¡tt{Oiflr{ACrOr{ , I I
)¡rector de Educación Super¡or 26rtál 7,

Asesor Saberes Ancestrales
:tuoaD ' P¡ovrHcrA - PAIS 0E( sEñvloo |r{5lrruclol{aL

:iudad Tena, provincia de Napo - Ecl.J
'¡oM¡RE 

Oa tAUIIIDADA tA OU€ PERII¡iCC tAO ELSERVIDOi

:oordinación de Saberes Ancestrales

25lIU2O1S 13:30 27 /1112O1s 22tOO

i¡¡vtooics ouE rNTEGñal\¡ Los stRvlclos rNsfft clo alEs:

lodrigo de la Cruz Inlago
Vlar¡anela Jintiach Arcos

DEsairpctó¡ o€ tas AcrMDAoÉs a u€curans€:

>artic¡par en el Taller con la Universidad lKIAM, con el objetivo de desarrollar un modelo eficaz para la ejecuc¡ón

le proyectos de ¡nvest¡gac¡ón en la amazon¡a ecuatoriana, los días 26 y 27 de Noviembre/2015

Agenta de traba.io propuesto:

1. presentación del Código de Ét¡ca para el desarrollo de activ¡dades de investigación con las

nacional¡dades de la amazon¡a ecuator¡ana.

2. Derechos de prop¡edad intelectual.
3. T¡po de proyectos de ¡nvest¡gación.

4. Establecimiento del Centro de ¡d¡omas y cultura lKlAM.

TRAÍ{SPORTE

TIPO OE TRAÍ'¡SPORIE NOMBRE DE

TRAÍ{SPORI€
RUTA

SATIDA TIEGADA

{Aéreo, tereilr€¡ m¿¡l¡mo,
FECHA HORA FECHA HORA

Terrestrc
Transpone particuler Quito-fena 2s/IUZO1S 13:30 251r7/201s 18:30

ferrestre
fransporte particular Tena-Qurto

27l7U2O1s 17:00 27l1U2O15 22ton

DATOS PANA TRAÍ{SFERCÍICI,A

AHORROS 1015614348

Hm 1|t0 EL¡ESPlgrs ¡l;.DE l^ uxqaD
SorErrAll¡

Mb
/ Roé8tco-DEfA\R uz INLAGo

*# rÉ^ ¡t¡r rÍr ra/Ét¡^ r{ofar €3t. .ollcllúd d.b.¿ 3.r p¡.¡.ni.d. p.ñ t! aúodhclóo .on por lo

ú.ñot ?2 hoE d. .htk¡p..¡óñ .¡ .uEPl¡ñ|.¡to d. l@ t.Ek¡6
¡ñ¡fto.¡oñ.l.rj r.lvo .t c.$ d. qu€ por @é!ld.d6 ¡Úthu.¡oñ.h¡ |l
aürold.d l\¡oñln.don.uto.lc.

. D€ no e¡úri dÉpoñibikád l¿ slicibd comÚ ra

¡utori¿a.ión qúéda.ái insubrttenbs
. E lnfo.m. de serukios lñstltucion¡les déb€é p.¿s€nla6e d¿ntro de

lérm'ñó d.4 di¿r d¿ omplidó é! seryi.io innh!cbnal

Erá !rohibido.onceder 5.ruicios iñsritucronal.s dúhnt€ lor dlas de de$añe

obliearorb, @n excep.ión ¿e l¿s Márimas Autorid¡d€s o d..¡sos excep'ion¡rer

deb¡dañénle ¡utrLticad6 por l¿ Mátima AutÓridad o.u Dél.gado
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